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  هاي مشاوره نظريه
 

  لوئيس شيلينگ :مؤلف* 
 سيده خديجه آرين: مترجم* 
  اطلاعات: ناشر* 
  1374: سال نشر* 
  دوم :نوبت چاپ* 

 

مـتن   و رسا نيسـت، زيـرا در برخـي قسـمتها ترجمـة       چندان روان ي مشاورهها نظريهمتن كتاب 
در ايـن   هـاي غيـررايج   همچنين استفاده از معادل .سنگين است و به ويرايش و بازنگري نياز دارد

 baseانگليسـي   ةبـراي واژ   »تعيين مبنا«معادل  ، 204 اب فراوان است؛ براي مثال در صفحةكت

line آمده است »بنيانگذاري مبنا«معادل  ،)281ص (اي ديگر و در ج به كار رفته.  
ولـي طـرح روي    ،آرايي و صحافي خوب است نگاري، صفحه كيفيت چاپ كتاب از لحاظ حروف

  .باشدعنوان كتاب  متناسب باكه  ندارد پيامي جلد
 ،در تعريـف رشـد هيجـاني    286 در ص مثلاً است؛ ويرايش هاي كتاب نيازمند برخي از قسمت

از ايـن دسـت در كتـاب     هـايي  جملـه . گـردد  ترخط اول بايد كاما گذاشته شود تا جمله رسا بعد از
  .وجود دارد فراوان

مناسب و منطقي است و بـراي تفهـيم مطالـب از مباحـث مقـدماتي، تعريـف        ها ترتيب ديدگاه
بـه  در پايـان كتـاب هـم نويسـنده     . استفاده شـده اسـت   يو مورد پژوهش همشاور آموزشها،  واژه
شـده  اي در اين كتاب مطـرح   نظريه مشاوره نُهبه طور كلي، . استپرداخته ها  كلي ديدگاه ايسةمق

ي ها آمده است كه تفاوت نظريه »وضعيت كنوني اين نظريه«عنوان  بخشي با ،در برخي از آنهاكه 
  .دهد كند و توضيح مي را با شكل اولية آن مقايسه ميكنوني 

ديـدگاه   ،و در آن بهـره جسـته  براي توضيح مطالب ) مترجم پيشگفتار(مترجم محترم از مقدمه 
  .توضيح اضافه پرهيز كرده استنيز از  در زيرنويسو مؤلف را به بحث گذاشته است 

  .شود هاي مشابه ديده نمي يك از كتاب كتاب كاري جديد است كه در هيچاين بارة  خود در  بيان ديدگاه
كتاب را در  جديديرايش مترجم وضروري است  و شود م مربوط مي1984به سال  مطالب كتاب

  .كندخود لحاظ  ترجمة
هـا و   ويـژه در انتخـاب معـادل    ، بـه هـاي لازم  تواند پـس از ويـرايش   اين كتاب مي ،در مجموع

  .، استفاده شود هاي مرتبط عنوان يكي از منابع براي درس ، بهگيري از منابع جديدتر بهره




